NISSAN SKYLINE GT-R [BNR32 Gr.A]
1990 MACAU GUIA RACE WINNER
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The first-generation Skyline, which made its spectacular debut in
1957, was a sedan incorporating numerous aspects of what was then
cutting edge technology. The third-generation Skyline, which
appeared in 1968 as the (C10), was designed as a grand touring car.
Its sharp-edged, boxy styling earned it the nickname of “Hakosuka”
among car enthusiasts (“hako” means “box” in Japanese, and “suka”
is an abbreviation of the Japanese phonetic pronunciation of
“Skyline”). The 2000GT-R version of the car, fitted with a high
performance engine, made a big splash on the racing scene upon its
debut. 1972 saw the appearance of the fourth-generation Skyline
(C10), with its wildly successful “Ken and Mary” TV ad campaign
becoming something of a pop culture sensation at the time. The
sixth-generation Skyline R30 model went on sale in 1981. The
high-performance version of the 2000RS uses the high-performance
4-valve DOHC engine (FJI20E), which has been set for the first time
in eight years since the 4th generation 2000GT-R (S20 engine)
released in 1973. In 1983, the 2000 Turbo RS equipped with the
(FI20ET) type, which is a combination of the (FI20E) type engine
and a turbocharger, appeared and was touted as “the strongest skyline
in history”. The noteworthy seventh-generation Skyline R31, which
debuted in 1985, ushered in the end of the fourth-generation (C110)
designs and saw the return of 6-cylinder DOHC engines to the
Skyline series.

The eighth generation Skyline (R32) went on sale in May 1989. Three
months later, in August of that year, the GT-R brand was brought
back after a 16-year-long hiatus, instantly drawing a considerable
amount of attention. The (RB26DETT) engine, especially designed
for the GT-R, was a six-cylinder DOHC engine with 2.6¢
displacement producing some 280HP, making it the most powerful
automobile engine produced in Japan at the time. The drive train was
built around an FR base employing the ATTESA E-TS electronic
torque split 4WD system, which featured advanced electronics for
reading road conditions and using this information to control how
much drive torque would be distributed to each wheel at any given
time. Suspension was also completely upgraded using newly
developed four-wheel multi-link technology, which provided this
sedan-derived sports car with world class performance capabilities.

* The Macau Grand Prix is held every November at the Guia Circuit.
The main event of the 37th Macau Grand Prix held from November
22nd to 25th, 1990 was the F3 race, but in another big event, the gear
race, 30 Group A touring cars entered the race. The kit reproduces the
car of No.23 Masahiro Hasemi, who won the gear race.
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PLEASE INSURE TO REMOVE PLATING PRIOR TO ADHERNG PLATED PARTS.

ENTFERNEN SE BITTE DEN UBERZUG,BEVOR DIE GALVANISERTEN TEILE ANGEBRACHT WERDEN.
NE PAS OUBLER D’ENLEVER LE REVETEMENT AVANT DE FARE ADHERER LES PIECES REVETUES.
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Transmission Installation
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Note the direction.
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Front suspension
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Assemble with order.
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Note the direction.
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Front brake Assembly
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Intercooler & Radiator Assembly
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Please paint the same for B12.
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Head light & Tail light Installation RFEL DBYRIFE. T—F IR
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Please refer to the "marking and
paint drawing” for different paintings
of the body.
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For clear parts achesion we

recommend transparent rubber
type achesive.
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Wheel & Chassis Assembly
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Please refer to the "marking and
paint drawing” for different paintings
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Front bumper & Engine hood Installation
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For clear parts adhesion we
recommend transparent rubber
type achesive.
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{EB% Car No.23 RFSAN—:RER 834 1990%11A25H
T—F I RUVERER 1990 Macau Grand Prix Guia Race (Group A Touring Car Race)

Winner Car No.23 Driver Masahiro Hasemi November 25, 1990
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Decals without placement instructions may be used freely.
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Please go at your own risk if you want to clear coat.
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@ This paint scheme diagram has been reduced to 75% of 1/24 scale size.




@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet and

% dip them in warm water for 20 seconds.
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@Check with finger tip if design is loose on
base paper.If so,
position on model and slide off base paper
leaving design on model.

BFh—IDU &5 F7REYA  Correct Method for Applying Decals
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place it on proper
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@Move desigh to exact position with wet
finger tip, and push out excess water and
air bubbles under decal with soft cotton
cloth.

OF N —IVBREICEWNESLULKkEDITE
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@When decals get dry, wipe off with wet
cloth excess glue left around decals.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESL. CONTIENE PICCOLE
PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH:KATAAAHAO TIA MAIAIA ANQ TONTPIQN
ETON MEPIEXElI MIKPA TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststoffiackfarben.
@Die geleerten Plastiktiten solten zemissen und weggeworfen werden,
um zu verhindem, daB3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe

von offenen Flammen.
@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las
instrucciones.

@Emplee solamente cemento plasnoo pinturas.

@Rompa y tre las bolsas de p‘ashooaﬁndeevﬂarquebs
nifios pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventllare bene
I'ambiente durante la costruzione.

HLIRE CECI AVANT D’EFFECTUER LE

MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

@®Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la pigce
pendant le montage.

BLEGGERE
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.
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"WARNING"
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO"
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FUNCTIONAL SHARP POINTS

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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K\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS

AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE.

. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY

BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS:

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM

REACH OF CHILDREN.

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
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